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LOVENSKI M 
1»' *sja vsak dan, j-svaomii pojtec^kc » dnt/e po p?A*nicuu, M l v*JJa po p o l t i prejeman ca a v s t r o - o g e r a k e d e i e l e za ceio leio 16 gld., ta pji M* 8 gl., 
•a d..rt leta 4 ffKL — Z a L J e b l J B a c i brea potujtaj« na dym ca M M loto IS gid., r.a čutit lota 3 gld. 30 kr., z a on mesec 1 gld. 10 ki . Za poftiljanje r a 
đom se radona 10 kr. »a nujea. 20 kr. m fo'art leta. —- Z a ftnjo d o ko ' o toliko vež, kolikor poltnina imala. — Za gospode n 6 i t e l j e na ljudskih iolah in za 
d i j a k e volja » n i U . j i cena in sicar r.a L j u b l j a n o sa čafcrt *2 frld. 60 kr., po p o l t i prejeman ta četrt leta 3 gld. — Z a o z n a n i l « so plačuje od 

fitifv-ntopno petit-vrat« 6 kr., če se I n%nilo oakrat tiska, 5 kr., Če »o «krat in 4 kr. če so tri- ali veckru: tiska. 
Dopisi naj so izvole frankirati. Rokopisi se no vračajo. — D r o d n i f i t v o je v Ljabljani v Franc Kolmanovej nisi i*. 3 »gledališka stolba". 

O p r a v n i š t v o , na katero naj se blagovolijo pošiljati naročnine, reklamacije, oznanila, t. j . administrativne ro6i, je v „Narodni tiskarni" v Koluianovaj hiši. 

0 Bleivveisovej svečanosti. 
Poz vau i , d a v svojem dnevniku natanko 

poročamo o velikej na rod tu-j slovenskej sve 
čanosti, začenjamo denes z i m e n i , k i naj 
sama govore, ka te r im tolmačenja treba n i j : z 
imeni o b č i n , k so jubi lar ja za častnega 
u d a vol i le , i n s t e l e g r a m i , ka t e r i so b i l i 
nanj poslani . 

Z a č a s t n e g a o b č a n a , oziroma č a s t ­
n e g a m e š č a n a izvol i le so dr . I$leiweisa 
naslednje o b č i n e : 

M e s t o : Črnomelj, Občina: Dru l j evka , 
„ K r a n j , „ K r t i n a , 

Občina: Lož, „ Ajdovščina, 
„ Vogl je , „ Nak lo , 
„ Št. J u r i j , „ Kamen ja Go* 
„ Fredos l je , r ica, 
n Cerk l j e , „ Že lezniki , 
„ Fodgor ica , „ Podgora, 
„ Št. V i d , „ Spodnja Ši-
„ S t a r a L o k a , fika, 
„ K o s a n a , „ C ) l , 

„ V i p a v a , „ Semič, 
„ B l oke , „ Lokv i ca , 
, Št. V i d , „ Dražišče, 
„ Hrenovice , „ Radov ica , 
„ Se lce , n Božjakovo, 
„ P l a n i n a , „ L i t i j a , 
„ Goren ja Šiška, „ Gr ib l j e , 
„ Prečna pr i „ Suhor, 

Novem mestu, „ Šmartno p r i 
„ S t a r i t r g po- Cel j i , 

leg Loža, „ Konj ice, 
„ Dobrniče, „ Šmartno, 
„ Moste , „ Pol jane, 
„ T r z i n , n L a m b e i t , 

n Zagor je , „ Medane, 
„ Podzemel j . „ Dutov l je , 
„ Po l je , „ Tišeče, 
_ StražiSče, „ ArtiČe, 
„ V r h n i k a , B Rigonce, 
n Vod ico , „ Ve l ike Breze , 
„ Ilotiče, „ R i f euberk , 
„ Št. M ihe l j , n Mostec, 
„ C e r k n i c a , „ Zukot , 
„ Smledn ik , „ Šmnrjeta, 

M e s t o : Škofja L o k a , „ Globoko, 
Občina: G r a d na „ Dobru nje, 

B l e d u , „ Bo jsna, 
„ S lap p r i V i - „ P letr je , 

pav i , „ Loč, 
„ Trebnje , „ Srcml je , 
„ Knježak, „ Miba lovec , 
„ Dob rova , „ Gabr i j e , 
„ D o r n b c r k , „ Kape l e , 

r Goren j i Loga - B Selo, 
tec, „ Sv. Ba rba ra v 

„ Moravče, Ha lo zah , 

n R i bn i ca , „ Stolovnik, 
„ omari je , „ K o m e n , 

Občina Ce l j ska oko­
l i ca , 
Šoštanj, 
Gorje, 
Velenje, 
Črniče, 
T inje , 
L o g , 

Brezovica^ 
Radomlje , 
S lav ina , 
Podk ra j , 
Žuženberk, 
Be la cerkev, 
V e l i k a L o k a , 
Logatec, 
Kovorje, 
Križ pr i K a m ­
n i k u , 
Podraga , 
Kilovče, 
Šmarje pod 
Ljubl jano , 
Čele, 
Janeževo 
B rdo , 

Rateče b rdo , 
P r e m , 
L u k a r i c e , 
S t ruge , 
Dob, 
Št. V i d , 
Vače, 
Zagorica, 
K r o p a , 

T r g R ibn i ca , 
Občina: S tudeno , 

S t rnca , 
Be l sko , 
Gorenje, 
Bukov j e , 
Hotederšica, 
Križ, 
Srednja vas, 
Boh in j ska B i ­
s t r i ca , 
Jez i ca , 
Št. Pe ter , 
Mengiš, 
Po l i c a , 
H o r j u l , 
Borovn ica , 
M e t l i k a , 
Št. Ilj pod 
Gradičem, 
S t a r i t r g p r i 
i l i r . G radc i , 
Št. M a r t i n p r i 
i l i r . G radc i , 
Pameče, 
Po l avabuka , 
Št. Jauž, 
Legen , 
S i l e j , 

Št. Ilj pod 
T u r j a k o m , 
Mis lenje , 
Št . V i d p r i 
V a l d e k u , 
Spodnj i Polič. 

V k u p e 150. 

T e l e g r a m i pak so došli a l i Bleivvi isu 
al i p a odboru ad hoc sledeči: 

P e t e r b u r g . — Vvsoko couja ve l ik i ja 
zaslugi Vaši na pol jzu narodnost i slo vinskoj i 
vsago Slav janstva sovet slavjanskago blago-
tvoritel juago obšcestva šlet V a m svoje zadu-
ševnejšeje pozdravlenie, da poi jzuets ja dorogaja 
nam Sloveni ja ešče dolgo i dolgo Vašimi b l a -
gotvornymi trudami, da rastet v nej i množit-
sja s pomoščju dostojoveh sotrudnikov. S lava 
Vam. B e s t u ž e v, L a m a n s k i j , M i l l e r . 

K a z a n . — Kazansk i j univerz i tet semi-
desjat i letnuju godovščinu Vašego roždenija že-
laet V a m dolgo zdravstvovatj na pol jzu Vašego 
naroda. R e k t o r : O š č o k i n . 

D u n a j . 
Sedemdeset 
Mnogo jo let, 
Dulgo življenje, 
Dolgo trpljenj o, 
Halo miru, 
Mnogo s»nlu, 
Zarja večerna, 
Slava nezmerna. 

„Zvon". 

S a r a j e v o . — 1& srede Bosne ponosne 
bodi pozdravljen s lovenskih junakov d i k a , k i 
si se vselej k a k o r lev bori l in se boriš z a 
vero, d o m , cesarja. N a muogaja l j e t a ! S l a v a ! 

I z S a r a j e v a v i m e n u v e č 
t u k a j š n j i h S l o v e n c e v . 

Z a g r e b . — U ime sveučilištnoga senata 
čestitam s lavnomu učenjaku i književniku, i z ­
bornomu rodo l jubu k današnjoj svečanosti ; če­
s t i t am takodjer s lovenskomu narodu, što s e 
takov im sinom može ponosit i . 

D r . M a i x n e r , r ek to r . 
B e l g r a d . — Zajedno s a bra t sk im na ­

rodom s lovenskim pozdravl ja „ s r p s k o u č e n o 
d r u ž t v o " sedamdeseto godišnico svoga d r a ­
gog člana, neumornoga budioca života n a ­
rodnoga. (Drug i stavek je telegrafist p o k v a r i l 
tako , d a ne moremo smis la naj t i . Ur . ) 

Predsednik P a n c i r . 
Sekretor K u j u n d ž i č. 

B e l g r a d . — Čestitamo mnogozaslužnomu 
B t a r i n i gospodinu dr . Ivanu BUmveisu i b r a -
t i n s k o m narodu slovenskom denašnju s v e ­
čanost, Želeći, sto skorije ostvarenje sv i ju 
težnja i ideja narodnika, ko j ih je nosilac j u b i -
l a r . Živio joste mnogo godina na s lavu svoju, 
svoga i celo a naroda s l a v e n s k o g . 

B e o g r a d s k a g r a d j a n s k a 
k a z i n a . 

P o n i k v a . — Z a sedemdesetletnico pošlje 
T i čestitkico iz stare garde vojak 

D a v o r i n T r s t e n j a k . 
T r s t . — B o g V a s živi još mnoga l j e ta 

zdrava i čestita, rodu na rados t ! S l a v a ! 
D o b r i l a . 

O s j e k. 
Vladari u nagradu z v i e z d e daju jasne 
N a r o d za zasluge svoju l j u b a v daje, 
Jesu avlesde sjajne, nn zivu prekrasne i 
A l i l j u b a v r o d a i rad mrtvim sjaje. 

D r . S u b o t i č. 

D u n a j . — Z la tnomu peru, nepokolebi­
vomu zas tupn iku , o tcu slovenskoga naroda , 
v icu srdačni: mnoga nam ljeta još živio do 
slavo naroda ! 

Hrvatski zastupnic i Dalmaci je i I s t r e : 
P a v l i n o v i ć , V i t e z i ć , 

A l s o k u b i n . — Dok to rov i Jano vi B l e i -
\veis! SpoloČna suzba i tužba, b r a t s k a laska 
a s lovanska vzajemnost zpod Bnčžnvch Tat i e r , 
pr ivolavaju t i , bojovnice Slavy, k u 70 dni na-
rodenia tvoj ich vdaku , blaho a s l a v u ! B o d 
živ, abys medz i os tatn in i i vojvodami i l y včele 
došel z pust i t is ic letveh nesnaz a u t rpan i s 
os ta tnvmi iulrody do zemi zaslubenja, j a k u 
nie len neštastny Izrae l , ale ešte neštastnejšie 
Slav ianstvo ostatne obsahnut mus i . V e d tej 
nadeje nezvratnvm dokazom Bi t y sam so svo-
j y m i . .Nov icami " , B O svojou neunavnu činuostou, 
a B tou slavuou d o B t o j n o s t o u , v nejž j akby 
oy a r e n y s l u čin u (?) kanaanskvm B k v e -
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je3 sa (Ines a hodujes. Zhuč k o l i v k o S lav ian-
stva, T a t r o ! celim Sumom si svojom: S l a vrne 
s lavnt ' i s lavu Slavov s l a v n j c h ! 

O r a v s k i S l o v a c i . 
I n o m o s t. — Dom treuen freunde, er-

probten f i ihrer alovenischen volkes mit T i r o -
lern d a s gleiche princip offentlichen rechts, 
und damit grundlage unse re r g e m 9 i n s a m e n 
freiheit v e r th jM igend , die herzl ichsten gHk'k 
vviiasche zum h iu t i g en jubeltagt!. GiU<sa an 
festtheilnehmer. Im n a m e n dat conservativen 
comites der t iro l ischea conservativen ab-
geordneten, G r e u t e r . 

B u d a p e s t. — P r i m i t e moju srdačnu 
čestitku, zatočnice prava slovenskog naroda, 
bog daj doživeli narodnu pobjedu. 

D r . K l a i ć . 
M e i d 1 i n g . — D a V a s bog živi mnogaja 

l j e t a ! S t a r i Btarosrbsko- lužicki V a m p r i j a t e l j 
od godine 1843. D r . J o r d a n . 

P o ž u n . — Neohroženeuiu bojovnikovi 
z a prava, naroda slovenskeho volaju b ra t skv 
živiot m n o g a j a i blagaja l i e t a ! Ž'veli S l ovenc i ! 

P r e s p o r s k i S l o v a c i . 
H a i n b u r g . — Čestitamo V a m , pater pa-

t r i a e ! najsrčneje s l o v e n s k i k a d e t j e . 
P r a g a . — Vudc i naroda slovinskeho, bo­

jovniku za pravo a pravdu, nebvnouci s l a v a ! 
P r a v n i č k a j e d o t a v P r a z e . 

K o n j i c e . — Bože Ble iweisa h r a n i ! 
Dr . B r u s . 

S v. J u r i j n a južnej železnici: — Za god in 
svečanost, k o se čestita dr . Janezu B le i\ve iBU: 

St:irčok starčeku iskreno 
Vošči s r č n o aamo jedno: 

Naj po smrti v raju bi 
Spet roko podala si. 

J o s i p H a š n i k , župnik. 
C e l j e . (Pismo.) Veleučeni predragi p r i ­

jatelj ! Sloveni ja do z d a j n i j imela slovesnej 
šega dneva od 10. n o v e m b r a , katerega bodeš 
obhajal svojo sedemdesetletnico. Z a to slo­
vesnost se vel ike pr iprave v L jubl jani delajo, 
od vseh s t r a n i j bodo poslanci prišli, da česti­
ta j o najizvrstnejšemu Slovencu, k i j e v najne­
varnejšem času materni j e z i k nam obvaroval, 
t e r našo l i teraturo, obrtni jo in gospodarstvo 
pospešil. T i s i mej nami največjo čast prido­
b i l : Tebe časti ves s lovenski narod, k i Teb i , 
svojemu dobrotniku iz dna srca najiskrenejše 
želje za dolgo in srečno življenje razodeva 
Dovol i , da tudi jaz , k i sem službeno zadržan, 
i n ne morem v L jubl jano prit«, T e b i po p ismu 
svoje želje i z r a z im : B o g T e nam ohrani mnogo 
mnogo le t zdravega, srečnega i n zadovoljnega. 
Ž.vio ljubljenec s lovenski 1 Z zagotovi lom, da 
T e nikdo bolj ne spoštuje kot jaz, ostanem 
Teb i udani prijatelj D r . Kočevar. 

Z a g r e b . — Hudi te l ju narodne sviest i 
naroda slovenskoga s l a v a ! Dao dobri Bog do 
živio časa, kad H r v a t i ponosom budu mogl 
dov i knu t i : Sonce gorko tukaj nam sije, p r i d i 
Sloven'c, topi se l e d ! D r . M a z z u r a . 

B r o d . — P r i m i usrdne bratske čestitke 
i pozdrave, i sjaj na obzorju s l a v e n s k o g 
j u g a na prospieh slavenske uzajemnosti još 
mnogaja l i e t a ! Živio dičui s ta r ino ! 

D r . B r l i t1, s a s l f t v o n s k i m i r o d o 
l j u b i n a d o l j n o j S a v i . 

Z a g r e b . — P r i m i , slavljenice, pobrat im 
B k o g nam slovenskog naroda pr igodom cije­
njenog t i sedamdesetog rodjen dana, i z raz naj 
srdačnijih želja, koje j e udi l j gojio i koje će 
udi l j goj it i spram tebe 

„ h r v a t s k i D o m " . 
L B r o z , tajnik. 

Z a g r e b . — B o g Vas živi, očka, steber 
Slovenije, še mnogo let v p r i d Slovencem. Ži­
vi la zjedinjena Sloveni ja. 

S l o v e n c i v Z a g r e b u . 
P u l j . — G o d Slovenije očeta danes na­

rod slavi . Naj iz s rca mu sinov in hčer „ži­
v io " d o n i ! P o g a č n i k . 

S i s e k. — S l a v a , preporoditel ju Slovenije ! 
S lava utemelj i tel ju s lovensko-hrvatske uzajem 
nost i ! T r i puta s lava dičnomu otcu J a n e z u ! ! ! 

Z a „S'.sciju", tajnik J a g i ć . 
G o s p i ć — Probudjena sviest S lovenaca 

je Vaš „raonumentum aere perennius" i o l im­
pi jsk i vienac. Živio otac Slovenaca. 

U č i t e l j s k i s b o r r e a l k e . 
K r o m e r i ž (Kremsier ) . — Hoch vater 

nationaller landvvirthschafc K r a i n s , f i ihrer S l o 
venen. — D r . K o z a n e k , p r i l s e s landvvirth-
schafclichen vereines landtags abgeordneter. 

S z u c s a n i j . — Tužieb vašich naplnenie 
a snahy uznanie, života d luhuho slavy, štastne 
zaživanie, želaju zo s r J c a 

MSuČanšti S l o v a c i . 
M a r i b o r . — Našemu hrabremu bor i t e l ju : 

mnogo let. Š e n t p e t e r s k i r o d o l j u b i . 

M e t l i k a . — B o g poživi in ohrani p re ­
l jubega očeta s lovenskega naroda, in častnega 
meščana našega: mnogo l e t ! 

M e š č a n i m e t l i š k i . 

Š o š t a n j . — Občina svet M a r t i n na 
P a k i čestita na sedemdesetletnico v izpoznanji 
ve l ik ih zaslug za Slovence. 

S t e b l o v i k , občinski predstojnik. 
G o r i c a . — Radujoči se goriški Slovenci 

vaše s lavnost i „ad hoc " zbran i , kličejo V a m , 
očetu naroda, gromov i t i „živio", na mnogaja 
l e t a ! ' Profesor L a z a r . 

M o z i r j e . — V naporu za blagor slo 
venskega naroda osivel i , častiti s tarosta , k i 
ste vselej stal i za svete narodne pravice k a ­
ko r ska la , s p r e j m i t e naš najiskrenejši pozdrav 
živeli mnogo l e t ! 

O b č i n a o k o l i c a M o z i r j e , 
župan Oroslav S k r u b a . 

V i p a v a . 
Živio! oče častiti! 

Sreča naj klije ti rajska, 
Klico pozdrav gromoviti, — 

Občina dones podkrajska. 
Jos ip B a j e , župan. 

M a r i b o r . — Iskrenemu zagovorniku 
Slovencev: večna slava. 

S v e t j a k o b s k i r o j a k i 

M e n g i š . — Očetu naroda kličejo k se­
demdeset letnici : s l a v a ! Slovenije verni s inovi 

Mengiška duhovščina: 
Z o r e , Š p e n d a l , P e č n i k . 

K a m n i k . — Bog V a s ohrani še mnogo 
l e t ! M u r n i k. 

R a d o v l j i c a . — Orjaški Tr i g lav 
uk lan ja V a m , s ponosom, d a nij „Tergglou 

S l o v e n c i o d b l e j s k e g a j e z e r a . 
C e r k n i c a . — V a m , prvemu budite l ju 

narodne zavest i na Slovenskem, zagovorniku 
narodnih prav ic , očetu s lovenskega naroda 
V a m , neutrudl j i vemu de lavcu na l i terarnem 
polju, voščijo ob p r i l i k i Vaše sedemdesetlet 
niče cerkniški Vaši čestitelji, da V a m V s e 
mogočni da doživeti še mnogo pri jetnih let 
S lava V a m ! 

N a r o d n j a k i v C e r k n i c i . 
P t u j . — Štirski Slovenci na mej i mo­

čnega naroda B O najbolj čutili j a r em tu j s t va . 
V i ste po Vaših „Novicah a S lovenca vzbuja l i , 
podučevali, tako narod p redrami l i iz g lobo­

kega narodnega spanja. Z a to V a m večna 
hva la . Živili mnogaja le ta . 

V imenu ptu jsk ih S lovencev : 
D r . G r e g o r i č . 

P t u j . — Mnogozaslužnemu s taros t i s l o ­
venskega naroda čestita politično narodno-go-
spodarsko društvo p r i sv. L o v r e n c u v S l oven ­
sk ih Gor i cah . M e š k o , prvomestn ik . 

V e l i k e L a š č e . — Denes navlašč i z 
okra ja tuka j zbran i rodo l jub i nazdravl ja jo 
navdušeni: Živio Slovencev prel jubl jeni očka! 

D r u ž b a . 
Št . P a v e l v lavautinskej do l in i . — V i s o k o 

zaslužnemu b o r i k u za narodne pravice, n d -
mestnemu predsedniku deželnega zbora s l a va 1 

H e r m a n , V e n e d i g , F r a n c e 
S a l e z i j P i r e i n d r u g i r o ­

j a k i l a v a n t i n s k e d o l i n e 
n a K o r o š k e m . 

R i b n i c a . — Sren j e : Lašiče, T u r j a k , 
Svet i Gregor , L u z a r j i čestitajo. Izvol i le so eno­
glasno gospoda d r . Bleiv/eisa za častnega so-
občana. Ž u p a n i . 

C e l j e . — V duhu z V a m i , blagovol i te 
sprejeti naša najsrčnejša voščila k sedem­
desetletnici . B o g V a s ohrani mnogo l e t ! 

C e l j s k i n a r o d n i u r a d n i k i . 
T r s t . — Zas topn ik i naši t a m , m i p a 

tuka j v Do l in i v veselem društvu zbrani p o -
vzdigamo čaše na zdravje vaše. 

D o l i n s k i t a b o r i t i . 
P i r a n o. — P r i m o r s k i Slovenci p i r an ­

skega okraja v I s t r i vam kličemo denes k a ­
kor sinovi l jubl jenemu očetu: B o g V a s živi de 
mnogaja l e t a ! 

F r a n c e R a v n i k , župnik. 
B o h i n s k a B i s t r i c a . 

Slava! Slava! 
Spod Trig'avn. 

M e s a r , J e r a l a . 
Z a v e c . — Vašemu sedemdesetemu r o j ­

stnemu dnevi srčni: Živio! Živio naš oče, oče 
slovenskega n a r o d a ! Živelo vaše slavno i m e 
na veke. 

R o d o l j u b i ž a v s k e g a t r g a . 
K a m n i k . — B o g V a m daj še mnogo 

et, — zmago doživet'. 
Č i t a l n i c a k a m n i š k a . 

K r o p a . — S presrčno željo, da V a s B o g 
ohrani s lovenskemu narodu še mnogo let, spre j ­
mite izraz največjega spoštovanja in prepon i -
žne udanost i . 

K r o p e n s k a i n k a m n o g o r i š k a č i ­
t a l n i c a . 

N a b r e Ž i n a . — Tisočeren s l a v o k l i k , p o ­
zdrav doni od obrežja b is t re Adr i j e ve l e zas lu-
Žnemu očetu. B o g ohran i ga mnogaja l e t a ! 

N a b r e ž i n s k i r o d o l j u b . 
G r a d e c . — Vodi te l ju i n očetu naroda 

slovenskega k njegovej sedemdesetletnici če­
st i ta društvo „Tr ig lav" , navdušeno kliče m u 
„slava, Bog ga živi" še mnoga l e t a ! 

D u n a j . — S l o v e n i j a se strinjaš ča­
st i lc i geuija, k i si ga j e narod sam vzgo j i l . 
Živel Blehveis, Živeli njegovi častilci. 

V i š n j a g o r a . — V imenu rodol jubov 
višnjegorskih čestitam k vašej sedemdesetlet­
n ic i . Živeli še mnogo l e t a ! R a z p o t n i k . 

L j u b n o . (Leoben.) — Velezaslužnemu 
zvestemu domol jubu, vbtrajnemu branite l ju i n 
buditel ju naroda slovenskega, gospodu doktor ju 
B le iwe isu , o p r i l i k i njegovega sedemdesetega 
rojstvenega dneva kličejo i z globine s r c a : 
Mnogaja l e t a ! 

G i l e n š e k , M a t e v ž i č , P a ­
p e ž , T u r k u š , p r o f e s o r j i 

v i š j e r e a l k e v L j u b n u . 



A d m o n t. — Očetu domovine, l jubl jencu 
na roda , a zbud i t e l ju slovenske zavest i , pospe-
Sevate l ju narodnega oblaženja, d i k i in ponosu 
S lav janstva , čestitajo o p r i l i k i njegovega sedem­
deset le tnega rojstvenega dneva 

S l o v e n c i B e n e d i k t i n s k e g a 
z a v o d a v A d m o n t u . 

M o z i r j e . — D o k Solčava sto j i , neka 
s lov i vaša s l a v a ! G o r e n j e s a v i n č a n i . 

D u n a j . — Me ine herzl ichsten G i l i c k -
\viinscbe z u i h r e m heutigen schonen Veste muss 
i ch auf d iesem wege einsenden, da meine 
Gescbi l f te rnich Hinger zur i ickhal ten, a ls ich 
d a c h t e ; mbgen noch viele ungetr i ibte J a h r e 
dem heut igen Tage folgen zur Freude ihrer 
F a m i l i e und ih ren vie len Freunde . 

K a 11 i n a. 
Z a g r e b . — H r v a t s k o gradjansko društvo: 

Živio d r . B le i vve i s ! 
S i se k . — K r e p a k i zdrav još na mno 

gaja. D r . J a n e ž i č. 
Z a g r e b . — P r v o m u vzbuditel ju narodne 

sv i es t i braće Slovenaca, dr. Janezu Btei\voisu 
dov iku je k njegovoj sedamdeset godišnjici hr ­
vatsko s v e u č i l i š č n o p j e v a č k o d r u š t v o 
„ h r v a t s k a l i r a " . Živio, živio, dični s in 
S lovenske . Ž i g r o v i ć , predsjednik, 

Z u l e c h n e r , tajnik. 
V a r a ž d i n . — P r v o m u Binu s lovenske 

zemlje kliče: Ž iv io ! 
P e t r o v i Ć , načelnik. 

Z a g r e b . — LTredničtvo „Obzora" p r i ­
družuje se od srdca s lavl ju, ko j im uz s lovenski 
i h rva tsk i na rod izrazuje iskreno priznanje ve­
l i k i m zas lugam Vašim za napredak i prosvjetu 
na rodnu . Uređničtvo „ O b z o r a . " 

Z a g r e b . — Zagrebački kauonik M i k o ­
v i c i gos t i njegovi p r e p o r o d i t e l j u na roda s l o ­
venskoga želeči sreču i još d u g viek k l i k u j u : 
Ž i v i o ! ! 

Z a g r e b . — U duhu vazda s V a m i , ra­
du jem se Vašemu slavju, želeči, da k a k o da­
nas živo k u c a j u s rdca svih dobr ih i poštenih 
l judi h na s lavenskom jugu, t a k o d a se širi i 
napreduje uzajamno njihova sloga, a V a m i da 
B o g dade doživjeti sve obilni je plodove tol i 
uzorno patrijotična r ada . V o n č i n a. 

G o s p i Č . — S lava in čast denašnjem 
godovn jaku , z r ca lu domol jubstva, neumornom 
predn jaku S lovens tva , utemel j i te l ju najjače 
predstraže Jugos lav i je . 

P j e v a č k o d r u ž t v o g o s p i č k o . 
G r a č a c . — T e b i mužu u Slav janstvu 

p r i znanu i s lavnu u knj iz i sloge i uza jamnost i , 
pobočniku s lavom vjenčanu, danas za preve­
l i k e t rude i zasluge tvojega duha uzor i ta po 
budučnost i k u l t u r u Jugoslovena napose b la -
godarno kliče urnebesno živio! 

N a r o d n a č i t a o n i c a G r a č a c k a . 
P a z i n . — J u b i l a n t u srčen pozd rav ! B o ­

d i m o vrednega očeta vredni s inov i ! 
P a z i n s k i r o d o l j u b i . 

K a r l o v e c. — Teb i , kao uzbudite l ju slo­
venske sviest i i preporodi te l ju slovenske knj ige, 
k a o vodji i l jub imcu Bloveuskog naroda, kao 
pospešitelju s v e s l a v j a n s k e uzajamnosti da 
našnjom svečanom pr igodom kličemo s pošto­
van j em : s l a va i ž ivio! 

S t e k l a s a , J a g o n i č , 
K r a m b e r g e r , Z i m a r , 

profesori. 
P a n č e v o . — Pozdravljajući patr i jota 

d r . B l e iwe i sa kličemo: D a m u B o g d a još 
dugo živet na sreću i d i k u bra tskog nam 
B l o v e n s k o g n a r o d a ; živio Ble ivve is ! živeli Slo 
v e n c i ! K n j i ž a r a b r a ć e J o v a n o v i ć a . 

S p i j e t. — P r o m i c a t e l j u spasonosne s lo-
vensko-hrvatske uzajamnosti , v r l omu sloven­
skomu prvaku dr. Bleivvetsu spl jetski s l a v-
j a n s k i N a p r e d a k kliče srdačni živio! 

S a m o b o r . — S l a v a očetu i vodji na­
roda ! JoŠ mnogaja l e t a ! 

B r u l e c , župnik do l insk i , L a v t i ž a r , 
kaplan, H r i b a r , nadleitenant. 

S p l j e t da lmat insk i . — Narodu sloven­
skomu, vr lomu mužu d r . Bleivveisu s lava. L ju ­
bav sloga narodah s lavenskih, uz zaslužnog 
borioca, promicatelja narodne svie3ti nas s j e ­
d i n i l a ! Dok uzajamnost b ra tska diže se u 
slavu slavenskom vodji , spl jetska narodna či­
ta ln ica kliče živio dr. Blei\veis, z iv i l i b r a c a 
S l o v enc i ! D r . B u l a t , dr. K a m b e r , 

dr . M a n g e r , prof. J . D J e l i ć 
D u n a j . — Pa t r i patr iae sacram anno-

r u m corouam celebranti f i iust issima quacque 
exoptant, ut d iu sospes laborum t r iumpha l i a 
v idect , cum jubi lante S lovenia preca tur ab 
a u l a imperator is ad l i c t i s s imus 

Dr . J o a n n e B K u l a v i c. 
D u n a j . — Srbsko akademičko društvo 

„Zora" pozdravlja ve l ikog s lav l jenika Bteivveisa 
i kliče mu iz sveg glasa živio na mnogaja leta. 

T o d o r S t e f a n o v i ć V o l o v s k i , 
predsednik K Z o r e " . 

G o r i c a . — Neutrud l j i vemu očetu, slav­
nemu jubi lantu kličemo: mnogaja leta ! 

G imnaz i j sk i petošolci v G o r i c i . 
Š o š t a n j . — Rodo l jub i vel jenski kličejo 

očetu naroda : živio mnogaja l e t a ! 

L i p o l d , S k u b i c , S k a z a , R a k , 
W i r t , S t r o p n i k , L e m p e l . 

S t o r e . — T u d i j a z čestitam na Vašej 
70 letnej obletnic i v imenu vseh Teharsk ih 
Slovencev. M i h a V i z j ak p r i Ce l ju . 

D e r n i Š . — S lava Bleivveisu kao l jub i ­
tel ju svog naroda i zagovarate l ju z a j e d n i c e 
hrvatsko slo vinske. N i k o l a V e z i č. 

K o t o r v Da lmac i j i . — O v a s lava — 
tvoja zasluga n a r o d n a ; pr iznatel jnost urodi 
uzor, oće dičnog naroda ! T rudom svoga useva 
danas se dičiš, j e r narod v id i obi lan p lod tvoj. 
Još dugo poživio p lemeni t i sine Slavi je . Ž iv io ! 

S lav janska čitaonica, 
p reds j edn ik : T o m o v i ć . 

K r i ž e v a c . — Čestitajuć slavju kliče 
Križevačko pjevačko društvo „Zvono" : Živio 
Bleivveis, zviezdo slovenska, s lavni zaštitnice 
k r v a t s k o - s l o v e n s k e u z a j a m n o s t i . 

1> ua ić . 
T r b i ž . — Visokočislanemu jub i l an tu , du­

ševnemu očetu domovine ndauo čestitanje ! 
M i l i c . 

P r a g a . — U z V a s vesel i se želeč dug 
v iek prvom slovenskom patr i jo t i i s i e d i u j e -
n j e b ra t sk ih naroda. 

d r u ž t v o H r v a t a . 
Š o š t a n j . — Očetu Slovenije čestitajo 

k denašnjej svečanosti 
Š o š t a n j s k i r o d o l j u b i . 

V r a n s k o . — Mnogozaslužnemu očetu 
Sloveni je Čestita k 70letnic i najhvaležneje 

v r a n s k a n a r o d n a Č i t a l n i c a . 
S l o v e n s k a B i s t r i c a . — Doktor ju 

Bleivveisu, očetu naroda, kličemo izpod Po­
horja navdušeni: mnogaja l e t a ! Živili bratje 
H r v a t i , in vs i deležniki denašuje slavnost i . 
Živila sloga, vzajemnost, vesela in m o g o č n a 
b o d o č n o s t S l o v a n s t v a ! 

Z a rodoljube v B l o v e n s k e j B i s t r i c i : 
Ž e l e z n i k a r . 

I n s b r u k . — Srčni pozdrav veteran, slo 
vensk ih boriteljev, d i ka S lovenstva ledine ra­

tar, borbe za narod v ladar. T r u d a t i štirideset 
nam priča jo glava t i siva, kaže n a m del t i 
ogrom, kinčajo slave t i dom, zvezda kot z l a t a 
izgled si t i rodol jubja in dela , tebe posnemati 
je, tebe preseči nij moč; čuj, dokler r od naš 
živi s lovenski , done okrog t i g lasovi , venec t i 
kinča ime, vnuk i te pozni s lave. 

Hvaležna s i n o v a : 
T o n e i n A n d r e j i z T i r o l . 

V u k o v a r . — Živio neustrašljivi b ran i ­
te l ju narodnih prava. Doživio uspjehe svoga 
rada, sreču naroda svoga. 

H r v a t s k o p j e v a č k o d r u ž t v o . 
G r a d e c . — Posebno visoko poštovanje 

očetu Slovenije. H e r m a n . 
M a r i b o r . — P r v e m u budite l ju in uči­

telju Slovencev, najstarejšemu bor i te l ju za 
narodne pravice Slovencev, našemu očetu go­
spodu dr. J . B i ehve i su : s l a va ! s'.ava! s l a v a ! 

D r . It a d a j , 
Š o š t a n j . — Neustrašljivemu budite l ju 

Slovencev mnogaja leta. 
F r a n c e V o š n j a k. 

Z a g r e b . — Er l auben Sie m i r rnich auch 
unter die jube lnden zu dri lngen, die so glt lck-
l i ch sind, dem grossen patr ioten i l i re hu ld i -
gung darzulegen. B o g Vas poživi! 

F r a n j o K r e ž m a. 
Z a d e r , Da lmat insko . — H r v a t s k a k a ­

toliška mladež zadarske bogoslovije Čestita 
t i na sedamdeset godišnici. Živio mnogo go­
d ina n a kor i s t s lavenskog naroda. 

M a r i b o r . — S lava budi te l ju i n najis-
krenišemu učitelju slovenskega n a r o d a ! 

M a r i b o r s k i u č i t e l j s k i 
p r i p r a v n i k i . 

B o v e c . — B i s t r a Soča denes veselo 
bobni in svetu razodeva, kaj s lehern i goriški 
Slovenec želi: B o g živi nam mnogaja le ta 
iskreno l jubljenega narodnega očeta! 

PredsedniStvo bovške čitalnice: S o r e c . 
M e t l i k a . — M i t dem ausdrucke vor-

z l lg l ichster hochachtung die aufr ichtigsten 
gltlckwtiasche von ergebenen 

R i t t e r S a v i n s c h e g , 
Landtagsabgcordneter . 

(Dalje pr ide. Telegramov je še cela ko ­
pica z a prihodnjič. Po t em preidemo na govore.) 

Politični razgled« 

V L j u b l j a n i 2 1 . novembra. 
„Milititrverordnungsblatt" na grunte ji 

javlja 20 . t. m . : Cesar je po t rd i l razpuščanje 
drugega armadnega poveljništva, premeščenje 
barona F i l ipovu-1 v Prago , nazaj i i i je imeno­
val vojvodo Wi i r t emberga za ukiizujočega ge­
nera la in chefa deželne vlade v Bosni in Her­
cegovini, generala Jovanovića za njegovega 
namestnika. 

V M*e.iti je v delegacij i 20 . t. m. inter-
pe l i ra l Groho l sk i grofa Andrassv ja o on ih gla­
sovih, vsled k a t e r i h zahteva Rus i j a , da b i 
Turčija sk len i la z njo posebno pogodbo, in da 
je od tega odvisno, kdaj bode Rus i j a pozvala 
svojo vojsko iz turških pokraj in , — da se 
uvršča v bolgarsko mi l ico mnogo rusk ih ofi­
cirjev in vojakov. Delegaci ja j e odprav i la fi-
uančni budget po odborovem predlogu. V 
ogerskej dolenje] zbornic i govori l je justični 
minister za adreso večiue, i n zagovarjal vnanjo 
po l i t iko . 

V m i l i j e t Z r ž n v e . 
tiišsijt« bode reorganizovala svojo voj­

sko, ko se bode ta domov vrno la . P o „Inva­
l i d " se bodo namnožili linijski*peški po lk i , k i 
so doslej bro j i l i 8 0 0 do 1000 mož, na 1500, 
in vsaki polk dobi l bode dve eskadroni več. 
Samo vsled teb dveh naredeb se bode armada 
povekšala za 350 .000 vojnikov. Tud i reser-
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t i s t i bodo v mirovnem Času zmi rom za vojno 
pr iprav l jen i , tako, da bode 250 000 mož lehko 
Slo takoj na bojišče. Vsako leto se bode na­
bra lo 70 .000 mož za armado, a služili bodo 
nnmesto G l e 3 leta. A r t i l e r i j a cele armade 
oborož l a se bode z nov imi K ruppov im i ka ­
noni, ka te r ih uže i m a 1800. I leservna art i le­
r i ja se bode za mi rovu i čas zvek^a la n a 24 
br igad. 

Iz E,i>:nli. sat s e .javlja 20. t. m., da 
je prosi l l ord Lavvrenco Beaeonsrielda, naj ta 
sprejme deputaci jo o afganistanskem vprašanji. 
A Beaconstield je deja l , da ne bi imela taka 
deputaci ja n i k a k e g a p o m e n a , ker je v lada 
svoje mnenje deželi uže jasno iz javi la. A k o se 
pa bodo sovražnosti pričele, bode v lada k r a 
ljici svetovala, da naj skliče parlament. 

Isto t a k o se t e l e g r u f i r a 19. novembra iz 
Londona, da , kako r se iz L i m e p r i v a t n o po­
roča, so B e n a t n e g a p r e d s e d n i k a in bivšega 
predsednika republ ike , Manue l 1'ardo, umor i l i . 

K a k o r se poroča iz Ccriij rutin, uka­
zal je seraskjerat pove l jn iku armadnega kora 
? M o n a s t i r u , da naj energično postopa proti 
vstašem v Macedoni j i . 

V 1V*»#/»o/y# j e sodnija pr i j e la ured 
n i k a časopisa „ C n a e u r u , Me l l i l o , k i j e 1870 
leta z napastnikom Passamente v Salerno raz 
fiirjal manifeste upornega obsega. 

V Be r l i nu so je 19. t. m. odpr l pruski 
deželni zbor. P res to ln i govor naglasa udanost 
nemškega naroda do v ladarske hiše i n zaupa­
nja, ka tero se je pokazalo , ko je kronpr inc 
začasno prevzel vodstvo vlade. Nadal je se v 
govoru poudarja, d a m a t r i k u l a m a vplačevanja, 
to so ona, k i j i h m o r a prebivalstvo v zveznih 
državah plačevati, n e z a d o s t u j e j o . T o se 
bode B t em odstrani lo , da se bodo novi davk i 
naložili; preje se bode pa moralo posojilo 
vzeti , i n se bode dotična postava takoj pred­
ložila. Pres to ln i govor p rav i , da ae bode v 
zdanjem zasedanji deželnega zbora obravnavalo 
mej d r u g i m tudi o načrtu postave, po katerej 
b i so občinski davk i zvekšali, nadalje o i zv r ­
ševanji nemških justičnih zakonov, i n o novem 
redu disc ip l inarnih ra zmer di jakov. 

ustrezamo njegovim nebrojnim Častiteljem in 
osobito o b č i n a m , č i t a l n i c a m , d r u š t v o m , 
k i H O ga imenovale Častnega uda in ga s la ­
vile, a k o j i m objavljamo to vest. Naroča se 
na podobe pod nas lovom: g. Fraujo Zajec, na 
dunajskej cest i v Frfihlichovej hiši št. 7, in 
cena jej je samo t r i go ld inar j e , p r i vanjskih 
naročilih naj blagovale dotični g. abonenti 
uposlat i šo 50 k r . za zaboj. F . 

— ( P r i b a n k e t u ) o p r i l i k i B l e i w e i B O v e 
slavnosti s led i la so jedi la po sledečem n m e n u " : 
Consomme an r a g u i t. Jul ienne. T ru i t es an b leu 
— Poissons de mer garnis — Mavonnaise n 
ia russe. Fo i e de g r a a — Asp i c r e u v e r s o . F i ­
leta do boeuf garnis . Cuissot de chevreui l a u x 
F rn i t s en moutarde . Fa isans et Pe rd r i x rotiš. 
Salade et Compote . Pouding a langlai .se. (Je­
li'-es diverses. G laces , et Bonbona. F r u i t a e t 
Dessert . C a f o . Namizno vino b i lo je izvrstno 
bizeljsko i z l e t a 1875. i z k l e t i g. L . T a v ­
č a r j a . Bute l jna v ina so se p i l a : P r o s eka r 
rudeči B ta r refoško, tud i iz Taučarjeve k l e t i , 
in končno šampanjec f ramoski , katerega se 
je, kakor čujemo izpraznilo v ve l ikem navdu­
šenji 120 bute l i j , in sicer „Moet &. S h a n d o n " 
in „Venve Ch<iuot. w Poslednji gostje zapu­
st i l i so s toprav okolo ju t ra 20. novembra 
lepo okinčano dvorano, večina gostov p a k je 
odšla uže ob 7. v Čitalnico k besedi. Vz las t i še 
moramo omenjat i , da je goupa Š u n k o v a p r i ­
red i la B pomočjo banketnega odseka banket v 
občno zadovol jnost, i n da H O b i le vse j ed i t a k o 
okusno napravl jene, da je b i l vsak jako p r i 
jetno iznenađen, v L jub l jan i dob i t i k a j tacega. 
Morske r ibe , srne, jerebi , fasani — grozdje iz 

Domače stvari. 
— ( P r e d v č e r a j š n j e g a „ v e l i c e g a " 

s h o d a n a š i h k o u s t i t u c i j o n a l c e v v k a 

z i n i ) ae j e udeležilo ce l ih — 13 udov (prav 
pomenl j iva številka), a m e j t e m i nij b i l o n o b e ­

n e g a meščana, temuč s o gg. Kal tenegger , L a -
B c h a n , Sehrcv i n n e k a j c . k r . p e n z i j o n i -
B t o v prav mej s o b o j svoje otrobe vezal i . 

— ( L j u b l j a n s k i m e s t n i z b o r ) i m a 
d e n e s popoludne ob 5. u r i javno s e j o . 

— ( L j u b l j a n s k i p o r o t n i k i ) so k r i v o 
izpoznal i 18. t. m. Lo j zo Urastovec zarad umora , 
i n je b i l a t a obsojena n a smrt na vešalih. 

— (11 e r c e g o v a č k e j d e p u t a c i j i) k a 
ter a se j e v ponedeljek 18. t. m. mud i l a v 
Zagrebu, brzojavi l i so Slovenci in Hrva t i zbrani 
v čitalnici na predvečer Bleivveisove svečanosti 
bratovski svoj pozdrav, ter j im navdušeui k l i ­
c a l i : Živili in n a š i b i l i . Podpisa l i so tele­
gram v imenu navzočnih Slovencev i n H r ­
vatov gg. Vodnjak, zagrebški senator Šenoa, 
dr . Z a m i k , dr. Kopač, Stražimir, Jurčič, 
Milčotic. 

— ( D o p r s n o p o d o b o d r . l i l e i w o i -
s o v o ) od mavca a l i gipsa bodo skoro izvršil 
naš slavnoznai i i domači k i pa r g. F r . Z a j e c , 
ka t e r i s i j e nedavno E O svojim Slomškovim 
spomenikom v zgodovini domače umetel jnosti 
postavi l sam lep spomen ik . Doprsna podoba, 
i z v r s t n o napravl jena, m e r i 48 cm. (18" ) 
A k o pomisl imo, k a k o j e lepa ideja g. Zajca, 
da je da l tej s lavnosti monumentalen i z raz , 
ako dalje jemljemo v poštev, k a k o je našega 
„očeta 1 ' s lav i la vsa dežela, v e s n a r o d s l o 
v a n s k i i n tudi ce !6 i n i ve l jak i , menimo, d a 

Smedereva p r i I te lgradu, i n mnogo — mnogo 
druzega , k a r čislajo gu rman i — vse j e b i lo 
na razpo laganje . Okusno dekoraci jo dvorane 
vod i l j e inženir Tomšič. Aranžma in sploh vse 
podrobnost i za banket preskrbe l je g. F r a n c 
15 u č a r , trgovec v L jub l jan i , in s igurno je do­
živel najlepšo hvalo v t em, da m u je uže vsak 
deležnik banketa , ako ne glasno vendar po 
t i h e m — čestital redu občnega vspeha. 

Dunajska borza 21. novembra. 
(Isvlrno tolegraficno poročilo.) 

Enotni dri . dolg v bankovcih . . 61 gld. 20 
Bnotni drž. dolg v srebru . . . fij „ 4 ( 1 
Zlata renta 7 i * 75 
IBliO dri. posojilo 11U „ 40 
Akcijo narodno banko . . . . 785 „ — 
Kreditno akcija 297 „ 25 
London 11U _ 80 
Napol 5» n i i i 
C. kr . ookini 5 „ 75 
Srobro 100 „ — 
Državne marko 57 . 8 0 

kr. 

•trk« ;Wir empfehlen= ge«cHflti».^ 
al« B e s t e a u n t l P r e i s v v i i n l i g s t r . s 

D i e R e g e n m a i i t e l , 
\Va£eii(lecken (PlacIiriO, Bcllfinlwen, follslofo 

dir k. k. j.r. K . i l . i i 

von M. J. Elsinger & Sohne 
in VVien , Neubat i , Zo l l c rgnsse 2, 

L i e f e r an ten dem k. u n a k. Kr legaminirater iums, Sr . Maj . 
K r i e K s m a r i n e , vteler Humani tUt i i annta l ten etc. ctc. 

(195-114) 

T u j v l . 
20. novembra: 

Pri N l o m i i 1>1. Voter 
iz Gorico. — Mandolo iz 
Kranja. — Hchmidt iz Du­
naja, — Pogani iz Mari­
bora. 

Pri I t l u I U - t i : Rvačar 
iz Sinka. \Vnltor iz Dunaja. 

Zaloga blaga iz Ć. Wannisch-eve konkurzno mase 
razprodajala se bode z a v i i a k o c o n o "^^f l f 

t. m. in sledeče dneve dopoludne i n popoludne na mestnem t r g u 
hišna štev. 5. 

Opravništvo konkursne mase. 

25 
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